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Aranykardbojtos merénylők.
Kaszabolás egy reakcióban. — fi revolver és karö. 
Halálosa« megsebesített betűszedő.
Karral megvagBalt szerkesztő. — fiz utca forrong. 
TTj Königr ätz; ZKaissáLZTL-
fi nép megkergeti a tiszteket, fi mecisértett sajtószabadság.

— A „NAPLÓ" tudósítójától. -
Kassa, aug. 22.

Imre. Szükséges, hogy teljesen megrajzoljuk 
a redakció alakját, mert ez is nagyban 
hozzájárult, hogy az események oly végze­
tesen fejlődtek.

Kilenc óra után néhány perccel a szer­
kesztőt kereste két 34-es hadnagy. Jól je­
gyezzük meg mindkettő nevét: az egyik 
Sartory Géza, a másik Sozics Károly. Egye­
nesen Seress asztalához mentek s Bozics 
rárivallt:

— Maga az a Seress ?
:— Igen én vagyok, mivel szolgálhatok ? 
—- Hogy merte maga a maga szennyes 

lapjában kiírni a nevemet, anélkül, hogy 
hozzátette volna: Hr! Maga sokkal alacso- 

I nyabb nivón áll, semhogy kitehesse egy 
tiszt nevét a lapjába.

Hátsó ajtón, hol senki se látta 
őket, ma két hadnagy tört be egy 
helyi lap szerkesztőségébe. Gorom­
bán támadtak a szerkesztőnek és a 
következő pillanatban már kirepült 
hüvelyéből kardjuk és vagdalták a 
váratlanul megtámadott hírlapírót — 
agyon akarták szúrni. A vérből nem 
volt elég, halálosan megsebesítettek 
egy betűszedőt, ki a két kivont kardu 
katonatiszt által megtámadott újságíró 
segítségére sietett.

Az utca népe, a katonaság által 
annyiszor széjjel kergetett „plebs“ egy 
szempillantás sem telt el, öntudatra 
ébredett s meg akarta lincselni a me­
rénylőket. Csak a fiakeres gyors lábú 
lovának köszönhetik, hogy az arany 
portopéjukat az utca porába le nem 
szakította a feldühödt tömeg. Azt hi­
szik azonban, hogy a tömeg talán 
csirkefogók, utcai suhancokból állott ? 
Nem ! Intelligens úri emberek voltak 
ez egyszer a „plebs“, akikről talán 
ma este a tiszti kaszinóban gúnyos 
megjegyzés esik. A jogérzet tiltako­
zott, az háborodott fel — a merény­
let nyomán.

Hogy mit gondolunk mi újság­
írók az esetről, azt közös elhatáro­
zással egyakaratulag nyilatkozatba fog­
laltuk. Tovább megtalálja az olvasó. 
A merénylőket cl fogja seperni a köz­
vélemény felzuduló haragja, mely ma 
egyöntetűen gyors és kíméletlen meg­
torlást követel.

*
A vérengzésről tudósítónk a kö­

vetkezőket jelenti:
Hol maradi nz ,,Uv“ l

Ma délelőtt 0 órakor Seress Imre, a 
Kassai Hírlap felelős szerkesztője szokott 
napi munkáját végezte a redakcióbán, mely a 
László Béla féle könyvkereskedés és a könyv­
nyomda közötti átjáró, egy szűk sötét hely, 
tömve egy hosszú asztallal, nyomtatványok­
kal, nyomdai kellékekkel. Az asztaltól oldalt, 
alig egy lépésnyire szélességben a lajtorja, 
hátra egy lépést nyomdai szekrények, a másik 
oldalon pedig közvetlen az asztal mellett 
papirraktárul szolgáló polcok. Ezen szűk, 
sikátorhoz hasonló helyen dolgozott Seress

A merénylet.
Es a következő pillanatban máris 

kezét emelte Seressre, hogy arcul üsse. 
Ez a rá mért csapást balkarjával fel­
fogta, mire mind a két hadnagy kar­
dod rántott és vad káromkodások és 
szitkok közepette a szerkesztőre ron­
tott. Seress karjával védekezett a rá 
mért csapások ellen s az élesre fent 
kard, mind két kezén súlyosan meg­
sebesítette. Egy lépést hátrálva a szűk 
és sötét helyen megbotlott a létrában 
s a földre zuhant. Időközben revol­
vert is rántott elő, állandóan nála volt, 
mert megüzenték, hogy inzultálják. 
— Mikor Bozics meglátta a fegyvert, 
Seressre vetette magát, hogy kicsa­
varja kezéből a revolvert. A szerkesz­
tő még is elsiithetette fegyverét, de a 
golyó Bozics kardszíjját találta, a has 
tájékán. A lövés, mely önvédelemből 
történt, feltétlenül halálos lett volna, 
ha a golyót a szíj fel nem fogja.

Halálos szurás.
A két hadnagy bestiális kedvében őrült 

módon elkezdett vagdalkozni. Mind a ketten 
Sercsst agyon akarták szúrni. A nyomda­
személyzet látva a szerkesztő ellen intézett 
gyilkos merényletet, géphengerekkel, szedő­
vasakkal, lécekkel siettek segítségére. Klein 
Lipót nyomdavezető egy géphengcrrel fejbe­
vágta Bozicsot, úgy, hogy koponyatörést 
szenvedett s fején négycentiméteres seb tá­
tongott. Sarlorv Géza a Seressel dulakodó 
Bozicsot fedte s mikor látta, hogy a nyomda­

személyzet előre nyomul, egyik kezében a 
kivont kard, másik kezében töltött revolver­
rel kiabált:

Aki felém mer közeledni, azt lelövöm.
Klein nyomdavezető azonban nem ijedt 

meg s egy festékes dobozt vágott Sartory 
fejéhez.

Sartory látva, hogy Bozics megsérült, 
Klein Lipótra rohant s kardját mélyen a 

! hasába döfte. A szúrástól Klein belei ki- 
I fordultak s jajszó nélkül eszméletlenül 

rogyott a földre. A szúrás, mint az orvo­
sok megállapították, halálos.

!

A jól végzett gyilkolás.
Seress több sebből vérezve feküdt a 

földön, Klein Lipót halálos szúrástól eszmé- 
. leden állapotban a nyomda padlóján s a 
. merénylő hadnagyok vad káromkodások 
. között egy a László Béla üzlete előtt készen 

álló kocsiba vetették magukat. A nagy lár­
mára azonban mar nagy néptömeg verődött 

, össze s valósággal meg akarta lincselni a 
: tiszteket.

— Gazemberek 1 Gyilkosok! Halál 
reájuk!

A kocsis azonban a lovak közé 
csapott s a tisztek egyenesen a rendőrségre 
vágtattak.

A gyáva rendőr
A vérengzés lármájára bejött egy lovas- 

rendőr is, de nem mert közbelépni. Tétlenül 
nézte, hogy kaszabolják a polgárembereket, 
pedig neki is kard lóg az oldalán. A gyá­
moltalan, gyáva rendőr bizonyára elveszi 
méltó büntetését a főkapitánytól.

Az első segély.
Klein Lipótot többen a nyomdászok 

közül átvitték a szomszédos Molnár-féle 
gyógyszertárba, hol az első segélyt nyúj­
tották neki. Közben megérkeztek az előhí­
vott mentők, kik az életveszélyesen sebesült 
embert beszállították a kassai közkórházba. 
Seress Imre összekaszabolt kézzel és arccal, 
vérezve szintén a szomszédos patikában 
kapott segélyt és innen egyenesen a rend­
őrségre ment.

Az utca forrong.
Közben a dóm előtt és a városháza 

kapujánál óriási mód nőtt a tömeg. Egy is- 
j meretlen úriember, ki most jött haza Ame­

rikából, a polgári szabadság mély inzultusa 
fölött teljes leikéből felháborodva beszélt a 
néphez:

—• Polgárok! En most jöttem haza 
; szabad Amerikából, a valódi szabadság ha­

zájából. Már idegen állampolgár vagyok, de 
; magyarnak érzem magam. Gyávák vagyunk 

uraim, mint a kutyák oly gyávák. Minálunk 
■ már lámpavason lógna az ilyen aljas me- 
1 rénylő

A néptömeg, mely úgy is reszkedett a 
! felindulástól, mint a vihar úgy dörögte vissza;:

— Megtoroljuk a sérelmet, nem tűrjük 
el a gyilkolást. Csak emelte az izgatottságot, 
mikor Seress Imre felesége sírva a rémület­
től férjét kereste :

— Hol az uram I Emberek! Megölték 
az uramat.

— Nem ölték meg, csali akarták, de jaj 
nekik 1

Egy újságíró a kétségbeesett úrasszonyt 
j elvezette a szerkesztőségből s először a kór­

házban keresték Scrcsst, hol azonban meg­
tudták, hogy nincs veszedelmesebb baja; 
most a rendőrségen van.
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A vérengzés hire akkor már annyira 
fellázította a város, hogy a városháza főutcai 
kapuját és Kovács-utcai kaput ezrekre menő 
néptömeg ostromolta.

— Adják ki a gyilkosokat. Pfuj! Gya­
lázat ! Innen élve nem mennek.

Mindenfelől fenyegető volt a helyzet, 
nem csoda, hogy

a katonaság készenlétbe
helyezte magát. A főőrségen bereitschaftot 
fújtak és szuronyos katonákat vezényeltek 
a 34-es laktanya elé. Ugyancsak szuronyos 
katonák szaladgáltak össze-vissza a tiszte­
kért, akik a főutcai nagy laktanyában gyüle­
keztek. Bozics megsebesüléséről értesülve 
elküldték a rendőrségre a katonai ezred- 
orvost, aki bekötözte súlyos fejsebét.

Seress állapota
Seress Imre szerkesztőn szerencsére ko­

molyabb sérülést nem okozott a gyilkos me­
rénylők vérengzése. Sebeit bekötözte dr. 
Spitzer József orvos, akinek a mentők se­
gédkeztek. Miután Cselényi Béla ügyeletes 
rendőrtiszt előtt jegyzőkönyvet vétetett föl az 
esetről, egy újságíró barátja karján a redak­
cióba ment. Az újságíró kötelesség mihelyt 
sebeit bekötözték oda szólította, hol az előbb 
vérét, életét vették volna a merénylők. Út­
közben a tömeg megéljenezte, s mint a sajtó- 
szabadság martyrját kisérte a szerkesztősé­
gig. A Laszgallner-féle dohánytőzsdének ko­
csiját megállította Hammersberg László or­
szággyűlési képviselő, a ki a Seress kísére­
tében levő újságírótól értesülve a katonai 
merényletről, mély felháborodás közepette 
megígérte, hogy a dologban az országgyű­
lés előtt interpellálni fog, követelvén a had­
nagyok legszigorúbb megbüntetését.

A városházán.
A felbőszült néptömeg sűrű csoportok­

ban lepte el a városház előtti tért, valamint 
a városház udvarát. Iparosok, kereskedők, 
öregek és gyerekek, férfiak, nők színükből 
kikelve torokszakadtából ordították: le kell 
ütni a gyilkost! Irtózatos izgalom ült min­
denkinek arcán s a nép oly fenyegető ina 
gatartást tanúsított, hogy csak a rendőrség 
teljes létszámának kivonulása akadályozta 
meg, hogy a rendőrségre érkezett tiszteket 
meg nem linchelték. A mig a két merénylő 
a hivatalos helyiségben volt, a nép, dacára 
a rendőrség csititásának, a legnagyobb elke­
seredéssel tárgyalta a botrányt; szitkozódó 
szavak röpködtek a levegőben s akkor tört ki 
a düh és harag a legnagyobb mértékben, 
mikor megpillantotta a bajusztalan tisztet. 
A legnagyobb erőmegfeszitésébe került a 
rendőrségnek a kocsit az udvarról kibocsá­
tani a Kovács-utcára. Ott is óriási ember­
csoport volt az utca közepén is, a gyalog­
járón is. Megrohanták a kocsit, de a gyors 
hajtás következtében a merénylők megme- 
nekedett a nép rögtönitéletétől. Itt tehát már 
nem mérsékelte magát a nép, hanem a leg­
nagyobb vehemenciával vetette magát utána 
s csakis á lovak mentették meg a kocsiban 
ülők életét.

A hadtestparancsnok nyilatkozata.
A véres merénylet hire gyorsan 

eljutott a hadtestparancsnoksághoz is. 
Mire a munkatársunk felkereste Pu- 
chenia Ede lovassági tábornok, had­
testparancsnokot, már tudott a felhá­
borító esetről. A Napló munkatársa 
kérdésére a hadtestparancsnok a kö­
vetkező nyilatkozatot tette:

— Van már tudomása Exellenciádnak
kérdé tudósítónk a Kassai Hírlap 

szerkesztőségében történt katonai botrányról ?
— Mélyen sajnálom a történ­

teket és kijelentem, hogy a tisztek 
eljárását elítélem. Az ügyet azon­
nal vizsgálat tárgyává teszem s 
mihelyt mindkét tényállás birtokába

jutok, a legsürgősebben intézke­
dem a vizsgálat megejtése végett.

Tudósítónk azon kérdésére, mit szán­
dékozik tenni a közönség megnyugtatására, 
a következőket felelte :

— Megbízom Önt ama nyilat­
kozatom közlésével, hogy szigo­
rúan gondot fordítok arra, hogy a 
jövőben hasonló esetek elő ne for­
duljanak. A polgárság és a kato­
naság közötti jó viszony helyre­
állítása lesz egyik főtörekvésem.

A hadtestparancsnokon egész idő alatt 
; mély megindultság látszott s nyilatkozatai- 
I ból is remélhetjük, hogy a merénylő tisztek 
j elveszik megérdemelt büntetésüket.
í

Ha polgár tette volna.
I

Egyik kiváló jogászunk kérdésünkre,
! hogy ha polgár ember követte volna cl a 

meiényletct, mivel büntetnék, a következő­
ket felelte :

Ha polgári ember hasonlót cselekszik, 
úgy a magyar Btőtk. cselekményét tekintet­
tel arra, hogy jogos indok nélkül másnak 
rendelkezésére álló üzlethelyiségébe erő­
szakkal behatoltak, magánlaksértés bűntetté­
vel, tekintettel pedig arra, hogy az előre 
megfontolt inzultus céljaira, élesre köszörült 
karddal támadtak, gyilkosság bűntettének 
minősíti. Mely bűncselekmények még a fen- 
forgott rendkívüli felindulásra való tekintettel 
is minimdliter 10—15 esztendei fegyházzal 
tároltatnának üteg.

Hogyan fog vájjon a két merénylővel 
elbánni a katonai haditörvényszék ?

Klein Lipót állapota.
A déli órákban eszmélethez tért Klein 

Lipót, a halálosan megsebesült nyomdave- 
1 zető. A szerencsétlen ember oly mély szú­

rást kapott hasán, hogy a belei kifordultak. 
Az orvosok kevés reményt táplálnak felgyó­
gyulásához. Félő ugyanis, hogy piszkos 
ruhadarab került sebébe s akkor elkerülhe- 

; teilen a hashártyagyuladás, mely ez esetben 
halált okoz. A kassai szociáldemokratapárt 
ma este halálosan megsebesült vezérük 
ügyében értekezletet tart.

Embervadászat,
i

A kassai 34-ik gyalogezred egynéhány 
j tisztje már hetek előtt elhatározta, hogy 
I Seress Imrét, mivel a hadsereg szellemét 

ostorozza, inzultálni fogják. Többek által 
üzenték meg neki, hogy „vigyázzon a bő­
rére.“ Az embervadászat sikerült, a gaztet­
tet ma két hadnagy végrehajtotta.

Újságírók értekezlete.
Az összes kassai lapok szerkesztősé- 

: gei, az összes hírlapírókkal egyetemben ma 
délután 1 órakor az Otthon-kávéház külön 

’ szobájában értekezletre gyűltek össze. Az 
j értekezleten Lekly Gyula elnökölt. Jelen volt 
i a többek között dr. Fényes Samu Író is. 
I Többek hozzászólása után, egyakaratulng a i következő nyilatkozat közlésében állapodtak 
I meg:

Egy újságírót összekaszaboltak.
: Egy tisztes családos polgárembert, a 

ki segítségére sietett, halálosan nieg- 
. sebesitettek.

Ennek a brutális, embertelen,alávaló 
, cselekedetnek oka, hogy mérsékelt 
i hangon kritikát mert Írni közügyben,
- anélkül, hogy személyeskedett volna.

És e hallatlanul brutális gaztettet 
j két katonatiszt követte el, kiknek kö- 
i tel essége a közrend, a közbiztonság 
I védelme. Nem első eset, csak egyik 

példája a Dienstlik bünlajstromának.

Az ilyen brutalitás egyik virága 
annak a szellemnek, mely a katoná­
ban a magyar polgárság ellenségét 
akarja nevelni.

Ez a brutalitás abból a praetorianus 
gőgből fakad, mely kritikát tűrni nem 
akar, mert minden polgári hatalom s 
közvélemény, törvény és tisztesség 
fölött állónak tartja magát.

A kassai hírlapírók e szomorú 
eset alkalmából, egyakarattal kijelen­
tik, hogy

a leghatározottabban elitélik nem­
csak a gaztettet, hanem azt a brutális 
szellemet is, a melyből az ilyen me­
re nyletek fakad nak.

Kijelentik, hogy a kritika szabad­
ságát minden rendelkezésre álló esz­
közzel bár merről eredő támadások 
ellen egyesült erővel meg fogják vé­
deni és nem tűrik sem a megfélem­
lítést sem a terrorismust,

kijelentik végül, hogy Seress Imre 
kartársuk sérelmét magokévá teszik 
és vele ez ügyben szolidaritást vál­
lalnak.

Kötelességüknek tartják továbbá 
kijelenteni, hogy a nyilvánosság min­
den fegyverével harcolni fognak, hogy 
e brutalitás és az azt szülő szellem 
országosan elítéltessék, és hogy a 
megbántott sajtónak, a megsértett pol­
gárnak és felháborodott közvélemény­
nek elégtétel szereztessék.

Az összes kassai lapok 
szerkesztőségei és az összes 

kassai hírlapírók.

A vérengzés okozója.
A közönség bizonyára kiváncsi, mi 

idézte elő a vérengzést. Itt adjuk szószerint 
a sérelmesnek talált cikket — puszta tények 
leírása ítéljen belőle a közönség.

Hapták helyett vigyázz!
Kassának ismét van katonai szenzá­

ciója, ami nem csuda ebben a városban, 
ahol minden tizedik ház kaszárnya és 
minden hatodik ember a „császár“ ke­
nyerét eszi (amelyet azonban mi fizetünk).

A legújabb szenzáció, különös vé- 
letlenségből, magyar vezényszó körül 
forog.

Történt ugyanis, hogy Rosenfeld Jó­
zsef m. kir. csendőrt, mint tartalékos sza­
kaszvezetőt behívták fegyvergyakorlatra a 
34. sz. gyalogezredhez. Rosenfeld be is 
vonult, mert mint csendőrnek a saját pa­
rancsnoksága által kézbesített behívót el 
kellett fogadnia.

Vasárnap, Szent István napján Bozic 
Károly hadnagy belépett abba a legény­
ségi szobába, ahol Rosenfeld József tar­
tózkodik. A szolgálati szabályzat szerint, 
ha bármely tiszt a legénység szobájának 
küszöbét átlépi, a legelső ember, aki ezt 
észreveszi, haptákot kiáltani köteles, mire 
az összes jelenlevő legénység kaptákba áll.

Rosenfeld József úgyis mint szakasz­
vezető szobaparancsnok, a hadnagyot 
meglátván, haptákot akart kiáltani, de a 
csendőrségnél hozzá lévén szokva a ma­
gyar vezényszóhoz, hirtelenében igy kiál­
tott fel:

Vigyázz 1
No, lett erre a magyar vezényszóra 

nagy felfordulás. Bozic Károly hadnagy 
nekiment Roscnfeldnek, rettenetesen le­
hordta és természetesen rapportra vitte, 
mint olyan közveszélyes embert, aki a 
legénységet fel akarta lázitani.

A százados, súlyos lévén a fegyelm 
vétség, vitte Rosenfeldct a zászlóalj pa­
rancsnok rapportja elé.
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Ott Rosenfeld, teljes őszinteséggel (és 
pedig magyarul) beismerte, hogy hibázott 
és mentségül azt hozta fel, hogy megle­
petésében csak a „hapták“-kal egy jelen­
tőségű „vigyázz“ jutott eszébe.

Persze a mentség nem sokat hasz­
nált, csak éppen annyit, hogy a lázitás 
vádja elejtctett. A büntetés azért igen szi­
gorú volt.

LEGÚJABB.
— Távirati és teiefonhirek. —

Fejérváry jövő programmja.
c"Budapest, aug. 22. (Saj. t. táv.) 

A visszautasítás esetén — ha t. i. 
sem a 67-es pártok, sem a függet­
lenségi párt nem vállalja el a kor­
mányalakítást — Fejérváry maga veszi 
azt át újra és a Felségnek ajánlani 
fog 9 pontot, melyek közül a főbbek 
ezek: 1. A kabinet kiegészítése egy 
pénzügyminiszterrel és egy ő Felsége 
személye körüli miniszterrel. 2. A 
Programm és a visszautasítás törté­
netének nyílt előadása a szeptember­
ben megnyitandó parlamentben. 3. A 
parlament elnapolása jövő év január 
7-ig. 4. Azután indemnytáskérés a 
ház feloszlatása céljából.

A póttartalékosokat nem tartják 
vissza.

cBudapest, aug. 22. (Saj. tud. táv.) 
Ma jelent meg Bihar honvédelmi mi­
niszter rendeleté. Ez a rendelet a ka­
tonai behivójegyek postai kézbesíté­
séről valamennyi megyei és városi 
törvényhatóságának, valamint Morvát 
és Szlavonországnak szól. A lényege 
az, hogy a miniszter kijelenti, misze­
rint a meghatározott időtartamú fegy­
vergyakorlatra beidézett tartalékosok 
önként érthetőleg csak a fegyvergya­
korlatra és annak tartamára lettek be­
li iva és igy ebből az alkalomból a 
katonai szolgálatra leendő törvényelle­
nes visszatartásáról szó sem lehet.

Az orosz-já|)án béketárgvalásek
Síem-york, aug. 22. (Saj. t. táv.) 

Itt állandóan tartja magát az a hir, 
hogy Roosevelt elnök folytonosan tá­
viratozik a cárral.

c"Portsmouth, alig. 22. (S. tud. t.) 
A keddi konferenciát szerdára halaszt­
ják a jegyzőkönyvek túlságos terje­
delme miatt. Holnap azután végleg 
széjjel is mennek. Roosevelt elnök 
állítólag újra megkísérli rávenni a ja­
pánokat arra, hogy a Szachaíin szi­
getét vásárolják vissza hadi kárpótlás 
gyanánt megfelelő összegért.

HÍREK.

Helyreigazítás. Lapunk múlt szá­
mába sajnálatos tévedés és sajtóhiba csú­
szott be a „ Közveszélyes gavallér“ cimü 
cikkünkbe. Ezen közlemény este .éri Csicscry 
Bertalan urra difTamáló dolgot tartalmaz. 
Kijelentjük azért, hogy nem a fentneve- 
z'ctt úriemberről van szó, kit mindenkor

komoly és derék úriembernek tartottunk, 
hanem egy Csécsey Albert nevű elzüllött 
hivatalnokról, kivel a rendőrségnek többször 
volt dolga. Midőn tehát sajnálkozásunkat 
fejezzük ki e végzetes tévedésért, kérjük, 
szíveskedjék a tisztán félreértésen alapult 
közlemény által neki okozott kellemetlensé­
get elfeledni.

— Hymen. A Kassai Tpénztár ifjú 
pénztárnoka, Porral Miklós, eljegyezte Reis 
Ilonkát, Reis Nándor városunk közbecsülés- 
ben álló polgárának bájos leányát.

— Újságírók szervezkedése. A szer­
vezkedő hivatásos vidéki hírlapírók intéző- 
bizottsága vasárnap Budapesten, a Royal- 
szállóban országos értekezletet tartott, a me­
lyen Tiszti Lajos (Arad) elnökölt. Szakács 
Andor szerkesztő (Szeged) ismertette a moz­
galom eddigi sikerét, majd megvitatták és 
elfogadták az „Újságírók Országos Szerve­
zetének“ alapszabályait. A szervezés célja : 
a foglalkozásbeli újságírók anyagi viszonyai­
nak rendezése, az újságírói hivatás erkölcsi 
védelme, az újságírók és kiadók közötti vi­
szonynak állandó szabályozása, segítő- és 
nyugdíjalap létesítése. Újvári Péter (Szeged) 
bemutatta az előkészitőbizottságnak az új­
ságírók cxisztenciális érdekeinek biztosítására 
vonatkozó tervezetét. Elhatározták, hogy a 
szervezet szeptember 3-án, Aradon tartja 
alakuló nagygyűlését. Az értekezleten a sze­
gedi, aradi, temesvári, nagyváradi, debreceni, 
győri, nagykanizsai, békéscsabai, szentesi 
stb. sajtó volt képviselve. Több fővárosi 
szerkesztőség képviselője is megjelent az ér­
tekezleten.

— Az életmentő halála. Miskolcon a 
minap egy régi kutat akart megjavítani Than 
Ferenc kutmester. Mikor azonban lebocsát­
kozott a kútba, a széngáztól eszméletlenül 
rogyott össze. Segédje, Ferenczy Károly 
lement utána, kötelet kötött a derekára és 
felhuzatta a szabad levegőre. Az életmentő 
azonban maga mór nem tudott kimenekülni 
a kutból; a mérges gázoktól meghalt.

— Angii lók a Tátrában. Az angol 
társaság, melynek érkezéséről megemlékez­
tünk már, szombaton érkezett Tátralomnicra. 
Az érkezőket már Poprádfelkán várta Szte- 
rényi Béla és Colony a Jenő, a „Hungary" 
angol folyóirat szerkesztője. Golonya be­
széddel üdvözölte a vendégeket, kiknek ne­
vében vezérük, Shrubsole válaszolt. A tátra- 
lomniei állomáson a vendégeket nagyszámú 
díszes közönség várta. A zenekar a Rákóczi- 
indulót, majd az angol himnuszt játszotta, 
amelyet a közönség kalaplcvéve hallgatott 
meg. Ezután Nagy Dezső dr. tátralomnici 
amatőrfényképész a különböző csoportokról 
felvételekét készített. Az átlóriiás perionján 
Radisics Jenő, az Orsz. Magyar Iparművé­
szeti Muzeum igazgatója angol beszéddel 
fogadta az úri társaság tagjait. Shrubsole 
mondott itt is köszönetét a lelkes fogadta­
tásért. A vendégek ezután szállásukra haj­
tattak. Este tiszteletükre lakomát és hang­
versenyt rendeztek Az eddigi terv szerint 
az angol vendégek kirándulnak a tarpataki 
vízeséshez, a csorbái tóhoz, a Barlanglige­
ten lévő cseppkőbarlanghoz és a dobsinai 
jégbarlanghoz. Rendeznek tutajkirándulást is 
a Dunajecen. A kirándulók tagjai között 
vannak Walls, a „Baly News“ szerkesztője, 
Förster, a „Standard“ szerkesztője es Hooper 
angol milliomos nejével együtt.

— Hires emberek házasságáról cse­
veg egyik külföldi lap. Walter Scott, ami­
kor jegyben járt egy Angliában meghalt 
francia polgár leányával, mielőtt elvette sű­
rűn levelezett vele. E levelek egyikében a 
menyasszony egy kis stilisztikai prédikációt 
tart a hires regényírónak: „Mielőtt levele­
met befejezem, ajánlom, hogy ne használja 
olyan sűrűn ezt, hogy: „kell.“ Nagyon is 
korán kezdi: „vigyáznia kell magára, rám 
kell gondolnia, gyakran kell Írnia“, — csak­
ugyan meg kell mindent tennem!“

Daudet Alfonz nehezen határozta el 
magát a házasságra, de nagyon boldogul 
élt aztán Julie ,Allarddal, aki nemcsak fele­

sége, de hűséges dolgozótársa, munkáinak 
szerető bírálója is volt. Egy Ízben éles per­
patvar támadt a házasfelek között, mely 
alatt egyszerre Daudet igy szólt nejéhez:

— Tudod-e kedves, hogy ez a mi ci- 
vakodásunk egészen úgy hangzik, mint va­
lami érdekes regényből kipattant fejezet ?

•— Kedves Alfonz, amint én téged is­
merlek, — felelt rá az asszony — bele is 
fog ez pattanni valamelyik regényedbe.

Amidőn Scarron, a hires francia szati­
rikus a jegyzőnél tudakozódott a házassági 
szerződés megfogalmazása felől, a jegyző 
azt kérdezte, hogy mi lesz a felesége hozo­
mánya ? Nevetve felelt Scarron :

— ■ Két szép szem, pompás alak, taka­
ros két kis kéz, sok ötlet és szellem.

— És mit ad ön nejének a házasság­
ban ?

— Halhatatlanságot, — felelt Scarron 
röviden, de meg is tartotta a szavát.

A hires emberek azonban nem mindig 
kellemes hitestársak. így nevezetes följegy­
zésre méltó Carlyle feleségének ez a só­
hajtása :

— Jaj az olyan asszonynak, akinek a 
férje genie és gyomorbajos !

Ugyancsak furcsa ötletei lehettek Agas- 
sir természettudósnak, amit az alábbi eset­
ből lehet következtetni: A tudós felesége 
egy reggel, amikor felkelt az ágyból, föl 
akarta huzni az egyik cipőjét és jegyszerre 
velőtrázó sikoltásban tört ki. A tanár föl­
riadt álmából és megkérdő, hogy mi történt?

— Egy kis kígyó mászott ki a cipőm­
ből ! •— kiált az asszony remegve.

Csak egy, kedves lelkem ? — mondta 
a tanár és nyugodtan visszafeküdt az ágyába.

Háromnak kell lenni; (én tettem mind a 
hármat a cipődbe, hogy éjjel jó melegük 
legyen szegény állatkáknak.

— Az ellopott hozomány. Guttmann 
József zborói lakos eljegyezte Friedmann 
Friedlt Zboróról és a menyasszony apjával 
abban állapodott meg, hogy az 1500 kor. 
hozomány egy rokonnál deponálandó, a ki­
től a vőlegény jövendő apósa utalványozá­
sára majd fölveheti a pénzt. De a szerel­
mes vőlegény nem tudta bevárni az esküvő 
napját — jobban mondva a hozományt és 
6 nappal az eljegyzés után hamis utalvány­
nyal fölvette a pénzt a gyanútlan letétemé­
nyestől.

A dolog azonban csakhamar kitudódott. 
Ekkor azonban a szélhámos vőlegény már 
útban volt Amerika felé. A kijátszott Fried­
mann kérelmére erre a hatóság táviratilag 
megkereste a hamburgi rendőrséget, mely 
Guttmannt abban a percben tartóztatta le, 
a mikor hajóra szállni készült. A kiadatás 
iránt megindult az eljárás, mivel a sértett 
csalás miatt följelentést tett Guttmann ellen.

3. oldal.

ÉRDEKES
ESEMÉNYEK.
(Hírek mindenfelől.)

Automobil - szerencsétlenség. Lyndsley 
newyorki milliomos menyasszonyával és en­
nek öcsc sével automobil-kirándulást tett. 
Egy vasúttal összeütköztek és mindhárman 
elpusztultak.

A pokolgép. A Kuhn-Loeb és társa 
newyorki bankárcég egy pokolgépet tartal­
mazó ládát kapott. Nem történt szerencsét­
lenség Ugyanaznap egy másik bankárcég 
is kapott hasonló pokolgépet.

Sikkasztás egy adóhivatalnál. A zba- 
razi adóhivatalnál rájöttek, hogy Dudzinszky 
Ferenc pénztáros 27 év óta 150.000 koro­
nát sikkasztott. Felfüggesztették és a vizs­
gálatot megindították.

A román város lángokban. Bukareszt- 
ből jelentik, hogy Moinesti város lángokban 
áll. Eddig 60 ház égett porrá. A kár óriási.

Felöklelte a bika. Ruttkay József rutt- 
kai vasúti őrt az állatrakodónál felöklelte 
egy bika.

Gyermekgyilkos anya. Prautner Éva 
orbopusztai leány késsel előbb meggyikolta, 
majd az utszéli árokba dobta csecsemőjét.
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Kész cipők w 
rakára

Adamcsik Nándor
IDeé-ls: Fexenc-utca 15.
Sevro, Box és mindenféle bőrből ké­
szült férfi-, női- és gyermekcipők.— 
Mérték utáni megrendelések gyorsan 
eszközöltetnek. .

^n. é. közönség szives figyelmébe.
Van szerencsém a n. c közönség h. tudomására 

adni, hogy Fő utca 13. sz. LEFKOVITS IRÉN cég 
alatt fennálló HÍMZŐ ELÖNYOMDÁT megvettem 
és azt ugyanott saját nevem alatt fogom tovább vezetni.

Midőn ezt a n. c. közönség b. tudomására adom, 
bátorkodom szives figyelműket raktáromon levő kész 
monogrammok, előnyomtatott és megkezdett kézi 
munkák, valamint himző-selymek és pamutok, pe- 
csétnvomdk, ruggyanta-bélyegzők és látezerészi 
cikkekre felhívni.

Helyi és vidéki megrendelések, valamint javítá­
sok pontosan és jutányosán eszközöltetnek.
A n. é. közönség b. pártfogá- j)prVnV1>o I/yrrpf 
sat kerve, maradok tisztelettel Dúl íxv i luu JUloCI 
vésnök, himző-nyomda és látszerészi cikkek raktára

Tanoncok fizetéssel
felvétetnek

GROSSli TESTVÉREK
rézműves-műhely és fémöntőde 
KASSA, Raktár-utca 5. szám.

Ma utolsóelőtti nap.

CIRCUS
Sidoli Casar

Szerdán, augusztus hó 23-án

1 nagy előadás 2
délután 5 órakor és este 8 órakor.
Délután 5 órakor úgy felnőttek, mint gyer­
mekek félárat fizetnek. Karzat 30 fillér, II. 
hely 60 fillér, I. hely 80 fillér. Zártszék 1 
kor. 2ö fillér. Páholyülés 1 kor. 75 fillér. 
A délutáni műsor épen olyan dustartalmu 
és érdekes, mint az esti.

Este 8 órakor

Az összes elownok jutalomjátéka.
„Aki nevetni akar, az jöjjön ma este a cir­
kuszba.“ Motto: Witzl Humor! Yig 
kedély! A műsor 30 legjobb számot 
tartalmaz, tehát többet láthatni, mint más 
két előadáson. =====—=====
Először: GRAND CHARI-VARI 14 Clown 
és három Dummer Augusztákat előadva
M0T0-PH0S0! A FEHÉR LOVAS!
Jegyek előre válthatók Laszgallner Albert 
dohány különlegességi főüzletében Fő-utca 45.

Részletes műsor este a cirkuszban. 
Buffet a cirkuszban. =

VqIaHÍ IfíflQI thAQ viszont elárusítóknak jutá­it dlUlll Killn 1 llitM nyosan ad el „Kínai Thea- 
termelők Szövetségé“-nck felsőmagyarországi képvise­
lője. Kívánatra árjegyzéket és mintát küldök.

Ajánlom továbbá a n. é. közönségnek elsőren­
dű kókusz-zeiromat, eredeti jgyári áron.

Glattstem Mór
Kassa, Sándor-utca.

Tisztviselő kölcsönök
3o;0 kamat mellett nyújt törlesztéscs kölcsönt 
15_20 évi törlesztésre katonatiszteknek, állami, me­
gyei s egyéb nyugdíjjogosultsággal biró tisztviselők­

nek egy fővárosi előkelő pénzintézet
életbiztosítási kényszer es kezes nélkül
Felvilágosítást és útbaigazítást, minden előlegei költ­
ség nélkül ad a felsőmagyarországi vezérkép viselő

Pártos Gésa Hassa,
ZDoáls Pereno-utca 51. E3%ána, I. oiaao leb

Távbeszélő szám: 212.

Alapittatott 1844. Alapittatott 1844.
■ r

________________ ______ ÄiÄeejWÄaiee es«'
a székesegyházzal szemben, saját házában.

Takarékbetétek 
Kölcsönök

könyvecskére és folyó-számlára. Váltók és kisor­
solt értékpapírok leszámítolása, beszedése.

váltóra, házra, földbirtokra, értékpapírokra és folyó­
számla alakjában.

Értékpapírok, okmányok, ékszerek megőrzése.
Váltóüzletében <?,t“k|iai)irok’ pénzek vétele és eladása tőzsdei

Közbenjárás katonai házassági óvadékok letételénél.
Külföldi és vidéki szelvények, chequek beváltása és beszedése.

Osztálysorsjegyeit eladása.
Hitellevelek és pénzátutalás bármely külföldi városba csekély díj mellett.

Safe Deposit pénzszekrények.
Postai megbízások azonnal elintéztetnek és fölvilágoaitások

készséggel adatnak. *5

Iá».

Kígyó Drogéria Kassa, Fő-utca 91.
Telefon szám: 265.

Calcium Carbid Felsőmagyarország főraktára. 
Auto-gépkocsi kenő olaj. Fényképészeti cikkek.

Gyógyárui, vegyi szerel Gazda* cikkek. Leflválb valódi aapl és 
francia illatszerei - Kozmetikai szerek felsömaiyarorszáii Iepagyolili raktára.
Bel- és külföldi különlegességek és női piperecikkek dús választékban. 
Gyógyborok és tápszerek. Rum és likőr esszenciák. Padlófénymázak 

és tisztitó szerek stb. stb.
Kötszerek, guminiáruk és Hil 
= betegápolási kellékek. "TBWBM

3Pa,lla.g\k2-37- iHZáiIrrarLá/n.,

Postai megbízások pontosan eszkö­
zöltetnek.

Árjegyzéket kívánatra bérm. küld

Groitein Kálmán JASSA’B
Szepsi-ut 36. szám.

EÍa1/0C7ÍÍ* Efly®ve8 önkéntes! szolgálatra jogosító vizsgálatra, to- 
LlUKbOLlle vábbá bármely középiskolai és érettségi, végül felvételi 
---------- -------- vizsgálatra a katonai alreál és kadétiskolák részére.

Szülők és gyámok figyelmébe!
Az iskola tudvalevőleg a gyermeknevelés nemes feladatát egymaga nem ké­

pes teljesíteni, mert a tanuló idejének túlnyomó részét iskolán kívül tölti és az 
az 5—6 óra. mit a gyermek az iskolában tölt, a céltudatos 
nevelésre elégtelen. Az oly vidéken lakó tanuló tehát, hol iskola nincs, 
a szülői ház elhagyása által igen rósz helyzetbe kerül. A szállásadók, kik egy-két 
gyermeknek ellátást adnak, a gyermek fölött felügyeletet nem gyakorolhatnak, 
mert a legtöbb tanuló azt hiszi, hogy fölénye van azok fölött, kiket az ő apja 
fizet. Ez a körülmény okozza az ifjaknál oly gyakori romlottságot. E bajokon 
óhajtok segíteni, midőn az 1905 6. tanévre, egyelőre 12 növendék számára
13&T IiTTERXTATUST nyitok. A növendékek állandóan tanárok
felügyelete alatt állanak, kik a tanulók előmenetele iránt időről-időre az iskolák­
ban is tudakozódnak. A növendékek kötelesek az előirt fegyelemhez ragaszkodni.
korona fizetendő é. p. a kővetkező részletekben: Bővebb felvilágosítást nyújt:
szeptember, november, január és március hónap- O Í t 6 Í fl BZ 3, 1
ban 250—250 korona, míg beiratási dij fejében 20 
korona előre fizetendő. Beiratkozható augusztus 25-ig.

man
igazgató.

Kiadó: Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. ut. könyv-, kő- és műnyomdájában Kassán. 1905.


